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K ö z g y ű l é s  előtt.

(P.) Ipartestületünknek március hó 26-án tar­
tandó közgyűlése, választó közgyűlés is lesz, a 
mennyiben a három évre választott elnöknek és 
elöljáróságnak most jár le a mandátuma. Működé­
sűk felülbírálására a közgyűlés illetékes, én mint 
az események igénytelen kromikása, ha mégis cso­
korba gyűjtöm a tények száraz igazságát teszem 
azt azon küldöttség szavának behatása alatt, mel}' 
ma ipartestületünk elnökénél Müller Károlynál meg­
jelent, akit szeretettel és az ipar jól felfogott ér­
dekének szem előtt tartása mellett felkértek, hogy 
fogadja el jövőre is az elnöki jelöltséget, mert a 
megkezdett nagy munkák befejezését, csak az ő 
lankadhatatlan ügybuzgalmától és fáradtságot nem 
ismerő szorgalmától vélik elérni, mert megvannak 
győződve arról, hogy minden ipari kérdésből lelki- 
ismereti kérdést csinál s azt úgy igyekszik elintézni, 
hogy az mindannyiunk javára szolgáljon és e tö­
rekvésében és ez iránti munkálkodásában sem fizikai, 
sem anyagi áldozatot nem kiméi.

Százak szivében viszhangra talál ez. A jelen­
legi testületi elnökség és vezetőség nyilt hon.lókkal 
számolhat be, büszkén mondhatja, hogy megtett 
minden lehetőt arra nézve, hogy a borbély- és fod­
rászipar előbbre juthasson, sőt sokszor a sokat han­
goztatott „lehetetlent14 is megkísérelték nem egyszer 
sikerrel.

denki ügyét, már e tény is maga nagy érdem. Mert 
nem mondhatja senki, hogy személyt szerettek volna, 
hanem csak azt, hogy könnyíthet és segíthet a szak­
társán s akkor már megtettek mindent, nem köte­
lességből, hanem szeretetből.

Tagadhatatlan, hogy szakmánk tekintélyének 
emelése érdekében igen sokat fáradozott a mostani 
testületi elöljáróság s hogy nem eredménytelenül, 
-ízt bizonyítja a legutóbbi verseny fésülés gyönyörű 
ünnepélye, melyről a külföldi szaklapok és szaktár­
sak is a legnagyobb elösmerés hangján szólották. 
Szakiskolánknak reformálása, annak minden téren 
való érvényesítése tette lehetővé azt, hogy ma már 
szakiskolánk méltán nevezhető a szaktudomány csar­
nokának s ha sikerül a vezetőségnek — amire a lé­
péseket megtette — az állam és főváros segítségét 
megszerezni, akkor ezen szakiskola a külföldi szak­
iskolákat felül is múlja.

Láttuk és hallottuk az aradi kongresszuson, 
hogy a magyar fodrászipurnak mily nagy szüksége 
van egy oly szakiskolára, mely az egész ország 
szaktársainak érdekeit szem előtt tartva áldásos mű­
ködést fejtsen ki. Erre törekedik a mostani vezető­
ség, ez volt a célja akkor is, midőn az országos 
intézményeket megalkotta s hisszük, hogy ily ne­
mes céllal és akarattal azt tető alá hozza.

A megkezdett munkákat befejezni kell, hogy 
minden téren érvényesüljön a borbély- és fodrász­
iparnak egyrészt a tekintélye, másrészt pedig érdeke 
védve legyen. Tapasztalatlan vezetés ügyünket évekre 
vissza vetné. Közel jövőben nagy felad ltok lesznek. 
Közeledik az ipartörvény revíziója. Kívánságaink,

Pedig munkálkodásukat nem egyszer megakasz­
totta a személy elleni torzsalkodás, a bizalmatlanság 
s hogy ezt is legyőzte s szeretettel karolta lel min-

EjgyeiiliezfcetéN. Az orsz. borbély- és fodrász áruraktárszövetkezet igazgatósága tisztelettel érte­
síti a t. szaktársakat, hogy a szövetkezet f. évi junius l-én megkezdte a fodrász-üzleti berendezések és 
felszerelvények építését, épit egyszerű és a legelegánsabb kivitelben, készpénzfizetés mellett és részletfize­
tésre is Különösen felhívjuk a szaktársak figyelmét a saját illatszergyárunk által készített „Turul* 
borotváló s z a p p a n u n k r a .  Szövetkezetünk gyára kiváló jó Bay-rumot hozott forgalomba, ára literenként 
2 korona. K r e p p  a legjobb minőségű árai: Osztrák, kilója 7.80, belga 8. —, angol 12. korona.
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jogaink a tervezetben nincs kellően biztosítva. Ez ellen 
egyesült erővel és elszánt akarattal kell síkra szállni. 
Hatalmas küzdelem lesz ez. Iparunk létérdeke, hogy a 
harc sikerüljön. E harcra készült a mostani vezetőség. 
Teljes fegyverzettel és akarattal, az ügy minden bá­
zisának ösmerésével várja a csatát, tele bizalommal, 
hogy szakmánk javára íogja azt megvívni.

E lelkes tábort kell, hogy minden józanon gon 
dolkodó szaktárs őrhelyén hadja, hogy reményünk 
legyen a jövőre, hogy végre a borbély- és fodrász­
ipar oda jusson, mely hely őt méltán megilleti.

Adja Isten, hogy úgy legyen !

A s z a k is k o la i v izsg a .
Ez a vizsga a verseny fésülés után megint egy lépés, 

egy esemény a nőifésülés meghódítása felé. Kár tehát si­
ránkozni azon, hogy a mi mesterségünk anyaga kevés, szó 
se lehet többé erről, ime látjuk, a fejlődés maga bizonyítja 
nagyszerű Ígéretekkel, hogy ez a szakma a legszerencséseb­
bek egyike, mert a munkaanyaga az egész emberiség, az 
egész világ. Ezideig főleg csak a férfinem tartozott a munka­
anyag közé, de jelen eseményei tanúskodnak amellett, hogy 
nemsokára már a női nemet is bevonja a munka körébe. 
Mily nagyszerű tudat : a fodrász munkája minden emberi 
élő lény. Mily erős szakma, mily jövedelmező ipar lesz majd 
a fodrászat.

A jövőknek eme gyönyörű prespektiváját látom, amint 
járok-kelek a vizsgázók között. Biztató jel, hogy mennyien 
tanuljuk már a fésülést. Hja, jövedelmező és szép ága a 
fodrászatnak. Es bizony ma-holmp elérjük azt is, ami már 
külföldön nem szokatlan, hogy a nőifésülésben az urifodrá- 
szat egy erős testvérét kell tekinteni. És megszületnek a 
nőifodrász-termek és melléje készülnek az urifodrász-termek 
mellé s úgy fejlődnek majd megérve, egymáshoz tartozva, 
egymás melleit. Mert csak úgy lehet az üzlet jövedelmező 
üzlet és úgy lehet csak fodrász tökéletes fodrász, ha a fod­
rászipar minden ágát érti és üzletében űzi. Az urifodrá- 
szat nagyon sokkal nehezebb, sokkal komplikáltabb, sokkal 
nagyobb gyakorlatot kíván, mint a nőifésülés, amelyet, mint 
tudvalevő, hogy röviden el lehet sajátítani ; ellenben az uri- 
fodrászat évek hosszú gyakorlatot követel. De mégis a fésü­
lés szép munka és szerencsés munka, mert huzamosabb ideig 
meglátszik rajta a fáradtság eredménye, a munka művészete í 
lévén a női haj olyan természetű, hogy belőle ügyes fod­
rász produkálható művészetet is álkothat ; azért is ez a 
munka leginkább hozhat erkölcsi hasznot és dicsőséget a 
fodrász iparnak — azért ajánlatos és tanácsos minden fod­
rásznak a fésülést megtanulni, de nemcsak fésülést, hanem 
ehez tartozó hajmunkát is, ami nélkül bizony csak fésülő 
fodrász marad, akár csak az a fodrásznő, aki házról házra 
kilincsel és bitorolja a f o d r á s z  nevet. A fésülő fodrász, 
csak egy negyede a fodrásznak.

E gondolatmenetet legyezi a szemlélődésem, melyet va­
lósággal kierőszakol belőlem az az igyekezet, az a szorga­
lom, a mely a vizsgázókon meglátszik. Hogy ügyeskednek, 
hogy iparkodnak! Mindenki gyorsan kész akar lenni és min- 
denik remeket akar készíteni. Némelyik már bele is fáradt, 
veritékes a homloka. De ez az élet sorja, veríték nélkül 
semmi se történik. Mink, a nézők, kik körülöttük forgoló­
dunk és közöttük járunk, már könnyebben vagyunk : mi ez­
úttal gyönyörködünk a fiatalok igyekvő munkájukban. Köz- 
ben-közben végig sétál közöttünk a Müller is, ez a fáradha­
tatlan férfiú, hogy lásson, hogy rendben folyik-e a munka. 
Majd bejelenti, hogy nemsokára lejár a határidő, igyekezze­
nek a vizsgázók, hogy addig késien legyenek.

—  Uraim, még öt perc van ! — harsog a hangja vég 
a termen.

Vannak dijak is kitűzve és mi, a nézők, már tippeljük 
előre, hogy ki fogja azokat elnyerni. Ekörül kis vidámság, 
jóleső humor keletkezik. Mosolygunk, nevetünk. A vizsgázók 
javarésze számitgat magában a díjra, ha nernis az elsőre, de 
másodikra, vagy harmadikra mégis. Talán. Ki tudja ? A vé­
letlen, a szerencse sokat tehet. A nézőközönségben már ha­
tározottabb a szimatolás. Már csinált, javított. Sőt kettőt is. 
Két szőke modell fésülőjét. A kettő közül biztos a győztes* 
mondják a körülállók halkan és hangosan.

—  ítéljen a nép I — kiált feléjük egy jókedvű szaktárs-
Másik oldalon megint egy elsőosztálybeli hős lecsapja

fáradtan a kolnizóját, mert már befejezte a remekét és nó- 
tázva megyen a társaihoz, kik a pádon ülnek. A rögtönzött 
dallamocskaja igy pattogott :

„Fésültem eleget, fésüljön hát más is.
Csináltam a loknít, csinálja hát más is . . .“

És megint nevetünk es megint mulattunk és igy várjuk
a jurv eredmény kihirdetését.

A nézőközönség favoritjai tényleg győztek is és na­
gyobb lett az öröm, mint a match-en, mikor a Slózi öt goolt 
rúg a németek kapujába. Az egyik sző<<e modell fejhosszai 
győzött a másik előtt. Majdnem holtverseny volt. Nincs 
tovább !

Azaz mégis. Előrukkolok egy tanácscsal a szakiskola 
részére. Nagyon természetes, ha pénzem volna, nem adnék 
neki tanácsot, hanem pénzt, sok pénzt, hogy céljának, hogy 
hivatásának teljesen megfelelni tudjon. De mivel pénzem 
nincsen, hát elő állok a tanácscsal. Ez a legkényelmesebb 
állapot és legolcsóbb. Ahonnan jő, annak nem kerül pén­
zébe s ahova címezve van, ott se kerül sokba.

A tanács, tisztelt szakiskola, nem is tanács tulajdonké- 
| pen, henem egy nagy igazság megállapítása. Amely felüti a 

nép ragyogó fejét és azt mondja, logy a szakiskola a női­
fésülés tanítása csak akkor lesz tökéletes és közre hasznos, 
ha teljesen elkülönítik a többi tantárgytól és egy tanfolyamba 
szabják bele. Mondjuk például, hogy januárba kezdi a ta­
nulást a hallgató és áprilisra már teljesen kész, okleveles 
fésüiő. Ősszel megint kezdene szeptember folyamán és ka­
rácsonyra végezne. Eképen rövidesen felvirágozna a szak­
iskola és fodrászok tömegesen tanulnák a nőifésülést. A mai 
szakiskola formái, keretei bizony nem feleinek meg a cél­
nak. Az első tanfolyamot még csak kijárja a hallgató, de 
másikra már nem megy, vagy máshol fejezi be a tanul­
mányt, vagy teljesen elmegy a kedve az egésztől. Ez nagy 

' hiba. De ismétlem, nem szólnák semmit, ha pénzem volna, 
mert mind odaadnám s az megcsinálná a diadalmas reformot.

llla vá cs  Rezső,

Testületi ügyek

€lőlj árisági ülés.
—  1912. január hó 30. —

Jelen voltak: Müller Károly elnök, Fülöp János alel- 
nök, Flesch Péter pénztárnok, Jászai Ferencz, Schmidt János, 
Hepp Ádám, Friedrich Rezső, Wéber Károly, Kelner Ernő, 

j Skaloud István előljárósági tagok, Sztankovits Sándor, Zsi- 
vánovits Milán számvizsglók és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök a megjelentek szívélyes üdvözlése után az ülést 
megnyitja.

Jegyzőkönyv hitelesítése után örömének ad kifejezést,
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hogy a versenyfésülés rendkívül szépen sikerült, melyet 
az elöljáróság bátran sorozhat sikerei közé. Különös elis­
meréssel szól a jury tagjairól, akik igazán nehéz munkát 
végeztek, nemkülömben a résztvevőkről, akik szép és íz­
léses fésüléseikkel bebizonyították, hogy a magyar hölgy- 
fodrászipar ma már igen előrehaladott, amit a vvieni jury 
szaktársak is elösmertek. A mostani versenyfésülés a 
kezdő lépés volt, hiszi, hogy ezen a nyomdokokon ha­
ladva, oda fejleszthető, hogy az esemény számba menjen. 
Egyúttal jelenti, hogy a székesfőváros tanácsa a verseny­
fésülés költségeihez 300 koronával hozzájárult. Ajánlja, 
hogy úgy a védnököknek, valamint a jury tagjainak és a 
rendezőség vezetőségének jegyzőkönyvi köszönet szavaz, 
tassék.

Az elnök jelentése és ajánlata egyhangúlag elfogad­
tatott.

Hepp Ádám megemlékezik az elnök fáradtságos mun­
kálkodásáról, melynek köszönhető a gyönyörű est sikere, 
azért ajánlja, hogy emlékül az elnöknek is adassék ki egy 
plakettá okmánynyal, szeretetük, elösmerésük és munkál­
kodásának elösmeréséül.

Sztankovits Sándor pártoló hozzászólása után az in­
dítvány egyhangúlag elfogadtatott.

Flesch Péter pénztárnok a bevétel és kiadásokról tesz 
jelentést, mely tudomásul vétetett.

Napirend 4-ik pontjánál Hepp Ádám szakiskolai igaz­
gató jelenti, hogy a mester és segéd szakiskolai vizsgán 
32 hallgató vizsgázott igen szép eredménynyel, amit a ta­
nárok ambiciós és kitartó szorgalmának tud be.

Elnök nagy elösmeréssel szól, úgy az igazgató, mint 
a tanári kar ügybuzgó tevékenységéről, miért is jegyző- 
könyvi köszönet szavazását indítványozza úgy a tanári 
karnak, mint a segédoktatóknak, egyben az elösmerés ma­
radandó jeléül ajánlja, hogy a tanároknak a tanári oklevél 
—  úgy mint a múltban — adassék ki s Eszlári Sándor 
elöljárónak a terem átengedéséért jegyzőkönyvi köszönet 
szavaztassák.

Az elnök indítványa egyhangúlag elfogadtatott. Az el­
nök jelenti, hogy a fodrászsegédek országos egyesülete egy 
igen szép dijat küldött a legjobb vizsgázó részére, melyet 
az I. dijat nyerőnek ki is adott. Örvendetes tudomásul 
szolgált.

Napirend 5-ik pontjánál az elöljáróság felhatalmazta 
az elnökséget, hogy március utolsó napjaiban tartandó évi 
rendes közgyűlés megtarthatása céljából a régi országház 
tanácskozási termét bérelje ki.

A folyó ügyek letárgyalása után az elöljáróság az 
ügyrend értelmében megállapítja Walter Domonkos és özv. 
Schutt Károlyné rendes évi segélyét.

Indítványoknál az elnök jelenti, hogy a nagyváradi 
szakosztály azon indítványt terjesztette be. hogy a München­
ben rendezendő fodrászverseny érdekében kerestessék meg 
az összes kereskedelmi- és iparkamarák azon célból, hogy 
a szakosztályok figyelme ezen versenyre felhivassék. E lv­
ben hozzájárul ezen indítványhoz, azonban ajánlja, hogy 
előbb az országos intézményeknek adassék ki. Elfogadtatott.

Több tárgy nem lévén, az elnök zárszavával az ülés 
véget ért.

S z a k i s k o la i  V iz s g a .
Február hó 3-án tartotta szakiskolánk évzáró vizsgá­

ját a VI. kér., elöljáróság épületének nagytermében nagy 
és szép közönség jelenlétében. Bizony ha körültekintettünk 
nem is hittük volna, hogy iskolai vizsga van, mert oly lát­
szata volt, mintha kész mesterek, nemes versenyre keltek 
volna. Tanárok'érdeme, hogy rövid négy hónapos kurzus

alatt, a kezdőknél is ily szép eredményt tudtak elézni. A 
hölgyfodrászat mellett meg kell említeni, a haj-műfonásban 
láttunk rendkívüli haladást. Először lett-e kurzusban a haj- 
műfonás tantárgyul véve s igazán meglepő sőt csodálatos 
munkát mutattak be a hallgatók. Tokody Ferenc szaktanár 
büszke lehet az eredményre, de a vezetőség is a kinek si­
kerüli e tantárgyat a szakiskola keretébe beállítani.

A jurynak bizony nehéz volt, a szép munkák között 
a dijakat kiosztani, azonban pártatlan elbírálással köz- 
megelégedést vívtak ki.

A női fésülésnél első dijat nyert a mesterek szakis­
kolájában Tóth András, Il-ik dijat: Szatmári Kálmán, a se­
gédeknél I-ső dijat nyert: Császi Jenő, I l ik dijat: Bognár 
István, ILI-ik dijat: Horváth Antal, IV-ik dijat: Laufer
Frigyes. Az első dij nyertese, a fodrász segédek országos 
egyesületének tiszteletdiját egy szép ezüst cigatettatárcát 
is elnyerte.

A hajmunkánál a dijat nyerte: Bognár István. A haj- 
műfonásnál I-ső dijat nyerte: Másé Emanuel, Il-ik dijat; 
Hohner József, (mester,) III-ik dijat: Franczen Gusztáv,
IV-ik di jat: Reimbold Mátyás.

A dijak kiosztása után Müller Károly elnök szép 
szavakban buzdította az ifjúságot a további tanulásra, kö­
szönetét mondott a tanári karnak eredményes, buzgó ta­
nításáért, a szakiskolai igazgatónak lelkiismeretes fárado­
zásáért, a jury tagjainak fáradtságos munkájáért, a szak­
társaknak és a nagyközönségnek érdeklődéséért, mely után 
a vizsgát bezárta.

A hallgatók megbízottja köszönetét mondott úgy az 
elnöknek, mint a szakiskola igazgatójának szives fárado­
zásukért, a testületnek pedig áldozatkészségéért. Perenc 
Konrád tanárnak szeretetük és tiszteletük jeléül egy ezüst 
cigarettatárcát nyújtottak át.

A mesterek szakiskolájának köszönetét Hohner József 
tolmácsolta, Rippl József tanárt elösmerésük jeléül egy ezüst 
cigaretta tárcával lepték meg.

Ezzel az ünnepélynek beillő vizsga véget ért.
A jury a következő osztályzatot adta ki :

Friedrich József
N ő i  f é s ü l é s

jeles
h a j m u n k a h a j m ü f o D á s

Buschacher József elégs. — —

Laufer Frigyes jeles — —

Pongrácz Ágoston jó — —
Horváth Antal jeles — elégséges
Sambula József jeles — —

Glöckner Samu jó — —

Bachmann Fülöp jó — jó
Faragó József elégs. — —

Máté Emánuel jeles — jeles
Reimbold Mátyás jeles — jeles
Császi Jenő jeles — —

Hufnágel József jeles — —

Márton Albert jeles — jó
Boross Bálint elégs. — —

Losonczky István elégs. — —

Brattinger Elemér jó — jó
Bahner József jó jeles —

Nemes Ferencz jó — —

Boros Gyula jeles — —

Flanczen Gusztáv jó — jeles
Lakhauer József elégs. — —

Kocsis Béla jeles — —

Bognár István jeles jeles —

Lagner János jó — —

Vay György jó — J Ó

Kogler Jenő jó jó —

Simon Lajos elégs. — —

Kemény József jó — —

Müller István jó jó —

A hallgatók a testületi irodában február 16-ától a hi­
vatalos órák alatt átvehetik bizonyítványaikat, azonban 1 K  
okmány bélyeget kell vinni magukkal.
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A győri borbély- és fodrászmesterek a segédi kar­
ral együtt 1912, évi február hó I8*án, a szakosztály alapja 
javára, Nagyságos Lovag Zechmeister Kálmán ur védnöksége 
alatt a Lloyd összes termeiben, Lakatos Misi zenekara közre­
működésével zártkörű-bált rendez, Kezdete este pont 8 órakor. 
Belépő-dij : Személyjegy 2 korona. Családjegy 4 kor. Karzat­
jegy 50 fillér. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lapilag nyugtáztatnak.

A „Pécs és Vidéke Borbély- és Fodrászmesterek 
Szövetsége* saját alapja j wára, f. é. február 15-én, a régi 
sörház termeiben zártkörű családi-estélyt rendez. Belépti-dij : 
Személyenkint 1 korona. Felülfizetések köszönettel fogadtat­
nak és hirlapilag nyugtáztatnak.

A hajviselet történetéből.
Közli: Horváth Ferencz.

A szép haj a testi szépség koronája. Kellemet köl­
csönöz az arcnak, egyszersmind a vonások jelegére is van 
befolyása. Színe nemkülönben jellem ző: a fekete nyugodt
külső alatt mély szenvedélyt, a szőke izgékonyságot, a ve­
res csalfaságot jelent. A lélekbúvárok azt tartják, hogy a 
mely haj hajlandóságot mutat arra, hogy a koponyán két­
felé váljon, olyan főnek koronája, melyben fenséges esz­
mék a szép és jó iránti szeretettel párosulnak, s úgy 
semmi esetre sem szenved kétséget, hogy a szép haj a 
főre nézve az, mi a dús lombozat a fatörzsnek.

A költők minden időben vetélkedtek a haj megének- 
lésében. H o m é r  »szépfürtü Helénáról* énekel. Nagy 
Sándor ugyanabban a modorban viseli haját, mint az Ol ymp 
ura. Ily módon akarta elhitetni, hogy tőle származik. Az 
ében-szinü és éjsötét, valamint az érett kalász és arany­
színű hajak nem hiányoztak egyetlen költő művéből sem. 
Az ó-korban tisztelet tárgya volt a fej koronája, de egy­
szersmind az öröm s bánat kifejezője. A szentirás meg­
tiltja a haj lenyirását. A pogányok az erő-hatalom jelének 
tekintik.

A kopaszfejü C a e s a r n a k  megengedte a szenátus, 
hogy kopaszságát babérkoszorúval fedje el. Közönséges 
halandók úgy segítettek magukon, hogy a hiányzó fürtö­
ket oda festették a koponyára.

A monda is megemlékszik a »legszebb« hajzatról. 
B é r é n  i c e, Ptolomaeus Eugetes király neje felfogadta, 
hogy Venus istennőnek áldozza fel legszebb ékét, ha férje 
ellenségei felett diadalmaskodik. Az égiek meghallgatták 
kérését és Egyptom királya fényes diadalmenetben vonult 
be birodalma fővárosába. A hű s szerető hitves, híven fo- 
gadmához, levágatja hajzatát, odaakasztja a szerelem isten­
nőjének szobra elé. De már az első éjjel elrabolták isme­
retlen tettesek. P t o l o m a e u s  bosszút esküdött s a 
templom őreit kardélre akarta hányatni, midőn C o n o n  
csillagász azzal nyugtatja meg, hogy a királyné haját nem 
emberi kéz vitte el, de maga az istennő helyezte a csilla­
gok közé, hol mér most a hitvesi hűség emlékét őrzi meg 
örök időkre. A fejedelem bosszuszomja lecsillapodott ; a 
• B e r e n i c e  h a j z a t a *  nevű csillagkép pedig jobban őrzi 
meg örök emlékét, mint azt C a l i m a c h u s  poéta ez ese­
ményről irt középszerű versei különben tehették volna.

A kiváló szépészeti érzék, mely az ó-kori nőkben 
megvolt, a hajviseletből valóságos művészetet csinált. A 
római nők igen drága pénzen vásárolták meg a germán 
földön termett szőke hajfürtöket s parókával pótolták, hol 
a természet némileg fukarabb volt irántuk. Az athéni szép­

ségek a legkülönfélébb frizurát próbálták ; hol hosszan le­
csüngve, hol pedig sísakalakban előre fésülve, nem ritkán 
még toronyalakban is viselték. Nem sajnálták tőle a leg­
drágább illatszert vagy eszencziát. Az athéni Dániás nejé­
ről következőleg emlékszik meg Anarhzis iró : Lysistrate
a legkiválóbb szépség hírében állott. Ében-fekete, eszenczi- 
ákkal nedvesitett hajzata hosszú fürtökben omlott vállaira, 
s arany diadém képezte koronáját."

Gyakran félköralaku aranyhajakat viseltek az athenei 
nők, mely ügyesen volt fürtökkel körülfonva, hogy csak 
itt-ott lehetett csillámlást látni. Még gyakran apró láncokat 
s virágokat, drága ékköveket vegyítettek bele. A szép 
Ne mi a, Alkiades kedvese, aranytücsköket tűzött hajába; 
mely divat hamar lábra kapott. De csakis a város polgár­
női viselhették. Az atheneiek ugyanis a föld gyermekeinek 
tekintték, magukat, mivel a tücsköt a föld jelvényeinek te- 
kintték nem engedtek meg másnak is annak viselését.

Nem csak a haj mesterséges pótlása, de még a haj­
szín mesterséges megváltoztatása is régi keletű. A görög 
delnők ismerték a vegytan idevágó segédeszközeit. Külön­
féle savak segélyével más szint adtak a hajnak, ha ez 
nem volt elégséges, úgy hajport is használtak. Az arany­
por divatja a császárok idejére e dk, ekkor már a férfiak 
is viselték. H e l i o g a b a l  szakáiét s haját csigaalakura 
égette és arany lemezecskék közé préselte.

A veres hajszín is divatossá vált, mióta a szittya fo­
golynők szépsége a római delnők féltékenységét fölkeltette, 
A hírhedt A r t e m i d o s a ,  az örök város legismertebb 
hölgye, karolta fel a divatot legelőször, s igy csakhamar 
számtalan követője akadt.

A mint e leírásból látjuk, a régi időben is ugyanab­
ból a forrásból indult ki a hajék, mint jelenleg. Némileg a 
szépészeti érzék diktálta törvényeit, legnagyobb részben 
azonban a hiúság és a vetélkedés vágya. Akkor is mint 
most, a fej koronája nem egyszer a bohóságok fészkének 
volt takarója.

A f r iz u r a  és a  fo d rá s z .
Irta : Bányász Henrik.

(Folytatás.)
Van azután egy sokkal rosszabb kinövése üzleti életünk­

nek s ez az erőszakos eladás. Az erőszakos eladás a külföldi 
világvárosokból ered. Igen helytelen módját választották a 
gyors meggazdagodást vágyók céljaik elérésére ; ámde tekint­
ve, hogy nagyobbára idegenekkel van dolguk, tekintve, hogy 
szórakozás céljából jöttek s könnyebben költekeznek, mint 
akár odahaza, az eszközöket ez esetben valóban szentesíti 
a cél. Minálunk különösen kisebb vidéki városokban csak 
ellenkező hatást ér el az erőszakoskodó. Nem igen válo­
gathatunk a vevőkörben és bizony kicsinyeskedés vádja 
nélkül merem állítani, hogy egy méltatlankodó vevő tiz, 
sőt harminc vevőt riaszt el. Már pedig éppen, mert ki­
csiny a mi vevő körünk ez végzetes kárt jelent a mi szá­
munkra.

Eljárási elv tehát az udvariasság; azt adni a vevő­
nek, amit kér. Ha pedig a vétel irányában nem alakul ki 
teljesen a vevő nézete, úgy vezetni a tárgyalás fonalét, 
hogy a vevő igy gondolkozzék : „Ni-ni ezt akartam meg­
venni." Ekkor az üzletet biztosan megkötjük. Azonban, ha 
csak sejtésnek árnyéka fogamzik a vevőben, ha csak egy 
elejtett szóval is eláruljuk magunkat, hogy a raktárunkon 
már régebb idő óta heverő árut akarjuk eladni, kizárt do­
log, hogy az üzletet megköthessük.

A  törekvő fodrásznak legfőbb kötelessége saját érde­
kében, a továbbképzés, az állandó tanulmányozás. Azt az 
előnyt, melyet a világváros élete nyújt, fölösleges kiemel­
nem. Amerre csak néznek, mindenüt* találnak tanulságot. 
Mit csináljon azonban a vidéki fodrász ? Honnan merítsen, 
hogyan fejlessze tudását, mikép szaporítsa frizura kompo- 
nálési készségét uj motívumokkal ? Már kifejtettem, bizo-
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nyitottam, hogy miért művészet a fésülés. Nézzük tehát a 
m̂ t s.zetA‘ öbbi ágaiban, milyenek az eljárási elvek a to­
vábbképzést illetőleg. Ugyebár a festő tanulmányozza a 
színeket, iparkodik azokat festékeivel utánozni! Miért ? Mi 
a célja a festő művészetnek ? Nemde a képeket megveszik, 
azok képtárakba, illetve magánosok birtokába jön s miért? 
oemmi egyébért, minthogy gyönyörködtesse a szemlélőt. A 
szobrász a formákat és vonalakat természetesen fokozot- 
ta, j  mértékben tanulmányozza s igy tökéletesebbet alkot. 
Akar az igazi testő, akár a szobrász, művészi alkotás vá­
gyától sarkalva, mindent, amit láf, úgy néz. hogy képze 
Jetében okozatot keres. Tanuljunk tehát az ő módszerük­
ből. Ha bármely alkalomból nézünk egy hölgyet, ha akár­
milyen egyszerű kivitelben jön szemünk elé egy hölgy 
képmása, mindenkor figyelmes tanulmányozással nézzük 
boncolgassuk a frizurát. Nézzük meg miért jó és ha jó 
hogyan készült is el az a frizura, ha rossz, adjunk ma­
gunknak feleletet arról, miért rossz és hogy lehetne azt jól 
megcsinálni 1 Nem akarok senkit se megijesztenie hossza 
dalmas eljárási elv ismertetésével, sót mint már többször 
említettem, hasznosítható eszméket akarok közreadni. El 
végre, ha a magunk körül történteket figyelmesen szemlél­
jük, teljes lehetetlen észre nem vennünk, hogy a női szabó 
a ruhákat, a modista a kalapokat és igy tovább, mind­
egyik a maga mesterségének produktumait figyeli állan­
dóan, minden alkalmat megragadva. Mennyivel értékesebb 
azonban, ha fent leirt módon tesszük tanulmányozásunkat. 
A színházban, a fotográfus kirakatában, ue a képes újsá­
gokban, különösen külföldi szaklapjainkban, milyen bő tere 
kínálkozik a tanulmányozásnak. Teljesen alaptalan tehát 
azok panasza, akiket a sors, mondjuk egészen a világ vé­
gér; plántált. Ha még olyan messze is esett az illető a 
divat eldorádójától, Páristól, akkor is lesz körűié legalább 
két nő s már is van alkalma, tere, hol művészetének ér 
vényt, mi több, létjogosultságot szerezhet. Két n ő ! ? T e l­
jesen lehetetlen, hogy ne akarna egyik a másiknál jobban 
tetszeni, teljes lehetetlen, hogy mindketten ne sietnének 
azon fodrászhoz, hol ebbeli vágyuk kielégítésre talál. Ered­
ményhez vezető ut azonban csak egy van s ez, ne essünk 
rabjaivá a mindeneket uraló gyors meggazdagodás, szinte 
beteges vágyának. Ismét találhatunk vonatkozást a festé­
szet s szobrászat művelőinél. Ugyebár az első képeket, az 
első szobrokat nem veszik meg, az első versek ugyebár a 
papírkosárba kerülnek. Csak a későbbi munkákat fizetik 
meg annak, aki nem élhetetlen, akit a hallhatatlanság fan­
tomja zár teljesen béklyóiba, akiket igy a földi lét élvezé­
sétől zár el élhetetlenségük. Ismételten Marcel példájára hi 
vatkozom, aki szinte könyörgött egy-egy hölgy vendégének, 
hogy engedje haját az ő uj módszerével hullámositani, — 
ondulálni. Marcel azonban tudatos művész. Jól tudta érté­
kelni munkáját, s bizony amikor egy-egy hölgy ismét föl­
kereste. kérve őt, hogy tegye hullámossá a haját, akkor 
már öt sőt tiz, később pláné száz frankot is mert kérni 
munkájáért. Ez persze Párisban történt régen történt. Ma 
már Marcel milliomos, s már két koronáért, de még ol­
csóbban is megondulálják a hajat. A verseny a kenyérért, 
a létért való küzdelem, ha ilyen szédítő arányban is redu­
kálta munkánk értékét, mégis szakmánk űzőinek uj nem­
zedéke biztató reménynyel állhat soraink közé. Ha tanulni, 
dolgozni akar, fog boldogulni, s nem szürke, a mindennapi 
kenyérért robatoló ember, nem a koldusbot fog késő öreg­
ségében damokleszi kardként lebegni a feje fölött, hanem 
igenis alkothat, — gyarapithat.

Régi mondás, sogy jó bornak nem kell czégér és 
mégis ha körültekintünk, ha észrevesszük azt a vásári zsi­
vajt, amit a létért való küzdelem vált ki, teljesen lehetet­
len be nem látnunk, hogy areklámmal nekünk is számolni 
kell. Be kell látnunk, hogy csak mást ne mondjak hamar­
jában, mégis csak nem elég, ha a kirakatba beföttes üve­
gekben pioczát, egy-két cserép muskátlit teszünk ki, vagy 
pedig bástyaszerüleg egy csomó szappant teszünk s a kö 
zépen egy színre hagyott fonatot lógatunk le. Mi is élvez­
hetjük pedig a helyesen alkalmazott reklám áldását, csak 
jól válasszuk meg az eszközöket.

A fodrásznak igen sok alkalma van olcsó eszközök­
kel, természetesen egy kis munka árán, reklámot csinálni. 
Nagyobb városokban ahol színházba járó közönség, avagy 
korzó van, ne saj Táljuk a fáradtságot egy-egy hölgynek 
olcsóbban készíteni haj munkát, mutassuk meg, hogy mi az 
uj frizura, mutassuk meg, a nagyközönségnek, hogy meny­
nyivel szebb az általunk fésült hölgy, az általunk készült

hajmunkák alkalmazásban. Nem tévedek, ha azt állítom 
hogy a hölgyek sokkal jobban veszik egymást szemügyre' 
mint mi férfiak. Még kevésbé t vedek akkor, ha azt állí­
tom, hogy amikor egy hölgy észreveszi, hogy a másik 
mennyivel előnyösebben fest a helyesen alkalmazott hamis 
haj következtében, abban a pillanatban már el is határozta 
ma gat, hogy ő is vesz. Már most teljesen a mi ügyessé­
günkön múlik, hogy mikor ölt testet az elhatározás.

(Folyt, köv.)

Mulatsági értesítés. A borbély- és fodrászsegédek or­
szágos egyesülete 1912. március hó 3 án, vasárnap, IV., 
Irány-u. 17. szám alatt, a Sis-kör összes termeiben tánc- 
mulatsággal egybekötött kabaré-estélyt rendez, melyről ez­
úton is értesíti a t. szaktársakat a rendezőség.

Házasság. K o l o z s y  József szaktársunk f. hó 10-én 
tartotta esküvőjét Z a j á c z  Mariska kisasszonynyal az er­
zsébetvárosi plébánia templomban. — P o k s i t z István szak­
társunk január hó 30-án tartotta menyegzőjét L a n k ó Anna 
kisasszonynyal. Üdvözöljük az uj párokat!

Gyászrovat. V e s z é l y  Károly szaktársunk, f. hó 9-én, 
életének 49-ik és boldog házasságának 23-ik évében, rövid 
szenvedés után elhunyt. — Temetése f. hó 10-én volt, a ke- 
repesi temető halottasházában s ugyanazon temetőben helyez­
ték örök nyugalomra. Nyugodjék békében!

Ezüst lakodalom. K o c s i s  Bála szaktársunk, f. hó 
7-én t irtotta házasságának 25 éves évfordulóját, Szívből 
kívánjuk, hogy az arany lakodalmát is jó egészségben és 
boldogságban érje el.

Lapszerkesztő bizottság : M üller Károly, Fülöp János. 
Az ipartestület jogtanácsosa: Dr. Névay Zoltán ügyvéd 

lakik IV., Veress Pálné-utca 14. sz.
Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest,

VII., Vörösmarty-utca 17.

Helyben igen jó f o d r á s z - ü z l e t e k ,  valamint jobb 
f ü r d ő - ü z l e t e k  is jutányosán kaphatók. — Cim : Galdon 

fodrász, Ferencz-körut 46. (2— 2)

B o r b é ly ,  nős, kinek felesége úri igényeket kielégítően tud 
főzni, kerestetik. A pályázóktól megkivántatik, hogy a tiszt­
viselői kaszinó helyiségeit, amelyek üzleti vendégek elszál­
lásolására is szolgálnak, rendben tartsák ; ott felszolgáljanak, 
jó konyhát vezessenek és a telefonközpontot kezeljék. Java­
dalmazás : 70 korona havi fizetés, természetbeni lakás, bor- 
bélymühelv helyisége, fűtés és világítás, továbbá a borbély- 
műhely és a konyha jövedelme. Az állás mielőbb betöltendő. 
Bővebb felvilágosítást ajánlkozóknak levélben ad Erdélyi erdő­
ipar részvénytársaság. Posta : Kovászna 2, Gyulafalva (3— 2)

F o d r á s z - ü z l e t  gyönyörű berendezéssel, külön női te­
rem, 3000 koronával átvehető. Megtudható szívességből, 

Soroksári-ut 8— 10. sz. I. 12.

Modern kivitelű ü v e g c i m t á b l á k ,  olcsóbbak, mint a 
bádogtáblák. — Kaphatók: Modern Cimfestészet, Békocsis-

utca 39. sz.

Jó menetelü modern f o d r á s z - ü z l e t ,  Műegyetemmel 
szemben, társasviszonyok miatt azonnal eladó. — Bőveb­

bet a tulajdonosoknál: I. Budafoki-ut 9. (2— 1)

F o d r á s z -  é s  b o r b é l y - ü z l e t  nagy bérházak között, 
erős forgalommal, kis házbér mellett, öregségem miatt el 

adom. —  Cim : II., Battya és Ostrom-utca 29.

Két f o d r á s z - ü z l e t  eladó, az egyik három segéddel 
dolgozik, a másik kettővel állandóan. — Cim: Szidnay, 

VII., Csengery utca 15.

Egy jó b o r b é l y - ü z l e t ,  nagy községben, hol vasútállo­
más van, rögtöni elutazás miatt eladó 800 koronáért Évi 
jövedelem 2400 kor. Bővebbet : Mául József borbélynál, 

Somogymegye, Kadarkút,
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Telefon hívó 
szám 167

Alapittatott 
1896. évben.SZŐNI ANTAL

ÚRI FODRÁSZ

Elsőrangú saját készitményü bajuszkötő vállalata

Budapest, VI., Lehel-utca 33. Aréna-uti oldalon

MINDAZON^
Tisztelt fodrász kartársaim, kik jó és kifogástalan 
minőségű bajuszkötőket óhajtanak beszerezni, azok 
mindenkor csakis Zóm-féle bajuszkötőt vegyenek

vagy rendeljenek.

Fontos figyelmeztetés 1
Figyelmeztetem t. kai társaimat, hogy a fodrászati n Á y p n
czikkek kereskedői által forgalomba hozott - IV d iv U L P l i l C V C l i
lévő bajuszkötök nem azonosak az én jó minőségű Rákóczi bajuszkötőim­
mel és tévedés kikerülése végett, kérem mindenkor úgy rendelni, vagy

kérni, hogy

csakis ezáltal jutnak jó 
minőségű bajuszkötőkhöz.Zóm-/éle Rákóczi hőfő,

Zóni-féle Rákóczi bajuszkötőimet rózsaszínű borítékban, saját fénykép és
nevemmel hozom forgalomba.

B V *  Csak a jó minőség révén lettek közkedveltek a 
fodrászok között a ZÓNI-féle bajuszkötők.

Országos főraktárak Budapesten :
Országos Borbély- és Fodrász Áruraktár 
Takarék- és Hitelszövetkezet VII., Csen- 
gery• utca 15. Telefon 83— 13. (Lásd árj.) 
Brkits János fodrászati cikkek kereskedése 

Buda, Fő utca 9. szám. 
Dreszmann Károly műköszörüs és fod­
rászati cikkek eladása, VII ,Erzsébet-körut24. 
Blüth Bertalan kül és belföldi illatszerek 

képviselete, Hí., Szőlőkért utca 23 
Martin Miklós fodrász, V., Lipót körút 5

Vidéki főraktárak:
EPERJES:

Bilich Ferenc fodrászati és kozmetikai 
cikkek gyári raktára Fő-utca 63.

B.-SZARVAS:
Litauszki Pál pipere és toaletté raktára.

ARANYOSM ARÓTON:
Volkovics Endre illatszerraktára.

Ángyán Béla fodrász műszerek berende 
zése és illatszerek raktára VIII., József körút 

19. Telefon 48— 13. (Lásd árjegyzékét.)
Gltíck Jenő illatszerek, fodrászati czikkek 
és berendezések központi áruház VI[., Wesse­

lényi utca 2. (Dreher palota.)
Pajor Testvérek „Dárius“ illatszerek és 
kozmetikai cikkek gyára Váczi körút 78. 

Telefon 36 —56.

GYULA:
Kardos Gyula bel- és külföldi különleges­
ségek, valódi angol és francia illatszerek 

Drogéria és piperecikkek kereskedése

MAROSVÁSÁRHELY:
Nyíri Sándor fodrászati cikkek nagyáruháza
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Felhívom a t c. szaktárs urak figyelmét a 

legfinomabb selyem gasséból készített

o l í

„ T 0 G0 “ és PRÍMA „T.OGO
bajuszhötöimre

mely csak a Galdon-féle „TOGO“ nyo­
mással valódi.

Azonkívül készítek bármily formában, 
névvel is kötőket.

>•-t
00
1-o

oo
CDo
03

o

Kaphatók :
Országos Borbély és Fodrász Áruraktár, 
Ángyán Béla, József-körut és a többi fod- 

rászati cikk kereskedőknél.
Főraktár :

GALDON LAJOS fodrász
Ferencz-körut.

S T E I E R M. hajnagykereskedő és 
: copf nagy raktára :

Hossza ctm. 30 40 50 60 70 80 90

Chinai lehúzott haj 
I. rendű dekánként L — 15 24 44 63 95 1 10

Francia haj I. rendű 
dekánként ... 25 m 55 so 1.05 1 50 1.45

Elsőrendű lehúzott 
vágott haj dekánként 85 1 20 1.85 3 .- 3.70 4.20 5. —

Fehér haj 
dekánként ........ 1.90 2 50 4.— 5 - 5 50

Az összes fajták megfele- 
lelő legjobb minőségűek 
és tompára előkészítve 

vannak.

Hajfonatok minden 
hosszúságban bámula­

tos olcsó árban.

Legjobb krepp kilója K 7.50, méterje 32 fill. Ezenkívül minden 
szakmába vágó cikkel szolgálhatok. 

Á r je g y z é k k e l díjtalanul szolgálok.
I|® r Kívánatra színeket keverek.

B U D A P E S T ,  VI., Király-utcza 44.
Van szerencsém a t. fodrász uraknak alanti jutányos hajáraimat 

becses figyelmébe ajánlani és kérem szükséglet alkalmával egy  ̂próba­
rendeléssel hozzám fordulni, hogy pontos és kiváló kiszolgálásomról 
meggyőzhessem. Korona értékben.

P I U l i l T Z  D Á V I D  é s  F I A  
s z a p p a n g y t i r a  V e s z p r é m .

Sürgönyeim : P i l l i t z  Fia Veszprém. A lap itta to tt  1896. K iá l l í táson  k itüntetve.
D  A I A T f l N I * '  b ° r°tva szappannak az a tulajdonsága, hogy 

* v i l i  erős, tiszta zsírtartalmánál fogva az arcon nem 
szárad. Használatnál pedig kellemes, üde és a szakállat hamar puhítja.

Azon fodrász, ki egyszer a „B A L A T O N  1“  borotváló 
szappannal dolgozott, örömmel fogja tovább is használni 
üzletében. Mert azon kellemes helyzetbe jut, hogy borot­
vájának éle nem romlik és a vendégei örömest fogadják.

D  A| A T f l& i | “  borotváló szappannak 5 kilogrammos postai 
, ,kJ“  L I  U I t I csomagját i» K o ro n á é r t  utánvétellel bár­
mely állomásra (Magyarországon) p o r  ló m e n te se n  szállítjuk.

Megrendelhető :

pillitz Dávid és pia szappangyára Veszprém.

wsf- ü e g o l e s ó b b  
h v t n M á r l á N i  f o r r n a  l
F o d r á s z a i !  é s  c o s m e t ik a i  c z i k k e k b e n .

Nagy újdonság arcz/iz Compoziczió, mindenki házilag ké­
szíthet magának minden létező iil tuan arezvizet, 1 liter 

készítéséhez I deka elegendő, ára 3 0  fillér.

Bay-Rum feLülmulhatatlan príma 
minőség literje ... ... 2.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minőség */* literje ........  1.—

Bay-Ilum felülmúlhatatlan príma 
minős, kis forma üv.-l>en —.1)2

mind. illatb. '/< ko. 1 —
nagy Ü V Ö g 1 . . . — 32
közéj) V  ___  ___ — .24
kis > —.16

Asztalra való block-tartó csiszolt 
üvegből drbja ..........—.60

Gyufatartó, velenczci kristály- 
tály-üvegből remek kivit. 1.—

Verseny bajuszkötő finom se­
lyemből drbja ... ... —.24

Ászt. ovál fék. bajuszkefe —.30
Irlandi szarufás, kézi inunk. —.50

Bérlet fiókba való hajkefe da- 
rabja ..........................—.60

A le g c s e k é ly e b b  r e n d e lé s t
■.................... h á z h o z  a

Nagyrabecsült pártfogását kérve, kivaló tisztelettel

W i n k l e r  D .  H .
Telefon 150— 32. A k á c z f a - u .  2 0 .  s z .

Fejtámla-papír drbja ... —-.16 
Brillantin pomádé ibolya illat­

ban (tokban)................ — 25
Fogkefe 12 féle kivit. drb. —.30 
Angol dupla fenő szijj egy oldal

szarvasbőr d rb ja .......... 9.50
Alumínium fésű, mely sohsem 

lesz piszkos ................. 1.—

Neverip gummi különlegesség tu-
czatja..................... . --- 1.20

Székpárna erős bőrvászonból, 
gombokkal levarrva ... 3.—

Kézi fenő szijj, bagaria tőr­
ből drbja .................—.80

Engel-féle borotv. szappan —.90 
Belga fenőkövek príma kivitel­

ben, melyet 3 napi prób. adok. 
Angol Latian Vegetál fejmosóv.

kitűnő illatban üvegje ... 1.20
Olasz lemosótál.ik fehér zománcz- 

ból drbja ................. —.50
a le g n a g y o b b  k é s z s é g g e l  
zá li itok .

Húsvéti illatszerek
és az összes fouvászafi árukQ □leqoícsóbban beszerezhetők

__ ‘ és fodrá­
szat! áruk nagykereskedőknél

(Pesti Hírlap palota.)
T E L E F O N  36 56.

Pajor Testvérek ^ ‘, r rsyárában
guDapest, Váczi-körut 78.

a haj- 3  I  e  l i  a o x  © j o .  o ...
b o ro tv a  m ü k ö n iö r ü s

B u d a p e s t ,  VI., V á c z i » k ö r u t  2 7 . --------- -
Ajánlom aczéláru raktáramat, és borotva műköszöriildémei 

a t. fodrász urak (jgyeimébe.
Vidéki m e g re n d e lé s e k  p o n to san  e sck özö ite tr .ek .
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Bah Sándor
hajksreskedö

föd
lő

Budapest, Rákóczi-ut 25.

D e k a  á r . ÁRJEGYZÉK. Koronákban

Tisztelt Szaktárs Urak!
Szives figyelmébe ajánlom megnag} o Dbitott 

és nagy menyiségü hajárukkal ellátott raktáramat.
Amidőn alábbi, igen szolidan megszabott 

áraimat bemutatom, kijelentem azt is, hogy csak 
is elsőrendű tompán lehúzott árukat bocsájtok 
forgalomba.

Kiváló tisztelettel
B ak  Sándo r .

F I G I E L D I l  l

R í t t  h a j  b á r m e l y  
s z í n b e n

H o s s z ú s á g  c t m . 3 0 8 5 4 0 4 5 5 0 5 5 0 0 0 5 7 0 7 5 8 0

V é k o n y í t o t t  
c h i n a i  I .  h a j

1 p
é

O — . 1 8 — —  . 3 0 — — . 5 4 — — . 7 2 — — . 0 8 1 . 0 0

E g é s z  p u h a  
f r a n c z i a  h a j — . 3 4 — — . 4 8 — — . 0 8 — — . 0 0 — 1  2 2 — 1 . 7 0 1 . 0 0

O l a s z  h a j — . 8 0 — 1 . 3 0 — 1 . 7 0 — 2 . 5 0 — 3,00 — — —

I ’ r i m a  v á g o t t  h a j — . 8 0 1  1 6 1 . 3 0 1 . 5 0 1 . 0 0 2  0 8 3 . 0 0 8 , 4 0 3 . 7 0 4  0 0 5  0 0 —

B i v a l y  f e h é r  h a j  
1 g r a m m  á r a — — — . 1 2 — . 1 4 — . 1 8 — — — — — — —

F o h ó r  v á g o t t  h a j  
1 g r a m m  á r a - . 2 0 — — . 2 4 — —  . 2 8 —

^
 

i

t í — — . 5 4 — — . 0 0 —

K é s z  f o n a t o k  

m i n d e n  s z í n b e n e g é s z  r ö v i d  ö v 7 . 0 0 — 1 1 . 0 0 — 1 4 0 0 — 1 8  0 0 2 2  0 0

50 ctm. hosszig — .70, 70 ctm .-ig 1.40 vegyes hosszúság.

Legjobb krepp kilója 8 korona, Mohair krepp kilója 20 korona.

Tisztelettel van 
szerencsém tudo­
másul adni, hogy 
nálam minden­
nemű fodrász- 
bútor a legmo­
dernebb kivitel­
ben kaphatók. —
Egybefutó aszta­
lok 4, 3 és 2 ré­
szesek illatszer­

szekrényekkel.
Mosdók a leg­
praktikusabb be­
osztásokkal, bér­
let fiókokkal és 
illatszekrény nyel.
Sárga réz czégér, 
rúd és hozzávaló 
üveg, tányér min­
den nagyságban 
és kivitelben. Kí­
vánatra rajz után 
s készitek.
fi raktáron lévő bútorok vételkötelezettség nélkül rendelkezésökre áll a t. fodrász

vetéseket és egyes bútordarabról szóló rajzokkal díjmentesen
Nagyrabecsült pártfogását kerve kiváló tisztelettel

TELEFON : 150—32. WIIHLER ||.
^ o s t  é g j  s l s u t  I c ó j p e s  xx. a, g ' 3 7 - é l e t e t  cL ij

F IC iYG IiE M  J
Használt Ibuto- 

rokat vagy egész 
üzlet berendezé­
seket veszek vagy 
ráfizetéssel újak­

kal becserélek. 
Tükrök közé való 
illatszerszekre- 

nyeket méret után- 
16 K-tól feljebb 
teljesen felsze­

relve készitek. —  
Jutányos árban 
elvállalom a gáz 
és vízvezeték be­
húzását.

Üveg ezégére- 
ket raktáron tar­
tok minden nagy­
ságban.

Minden nálam 
vásárolt bútorért 
2 évi jótállást 
vállalok.

uraknak. Üzleti terveket, költséq- 
szolgálok.

■I. Akáczfa-utoza 20. szám

m e n t e e e n  I s  ■ ü . ia . e x x n .

í ; i .  GRAYW,'1
Export-Londbé
'„ATLRSK

Sn*vinS i ‘ 
fhwht Ujsoí 

Ú '&,***' 1 (np&s fvfi udé
fcv.v:.te:v;::;:v......... *To.....r;......... ...

..........\
>  • r , «  a  v .

\  m  ‘ •
p .

& Jk* ’S  ̂- - * * * - "A t ‘[sraBcis sí

és utána

N agy  tu b u s  
K I.—, k is  tu b u s  70

u m . Ü veg  tége ly  80  fiII.

MacrvflrnrcYanr omraJül.1 __ r „i'__ • »  *■

flll
Magyarország egyedüli nagybani elárusítója :

■ W IN  K L E R D. H. Akéca,a-*“ca 2°- szám . TELEFON : 150—32
Nyom. Nagol íaÍTitn kön y-vnyomdAjában Hudape.U, Vöi fi .marty-iiica 17.




